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19.2.2014 A7-0034/64 

Τροπολογία  64 

Mathieu Grosch 

 εξ ονόµατος της Οµάδας PPE 

 

Έκθεση A7-0034/2014 

Mathieu Grosch 

Εγχώριες επιβατικές σιδηροδροµικές µεταφορές 

COM(2013)0028 – C7-0024/2013 – 2013/0028(COD) 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 7 

 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(7) Πρέπει να καθοριστεί µέγιστος 
ετήσιος όγκος για κάθε σύµβαση παροχής 
δηµόσιας υπηρεσίας για επιβατικές 

σιδηροδροµικές µεταφορές προκειµένου 
να διευκολυνθεί ο ανταγωνισµός για τις 
συµβάσεις αυτές, ενώ ταυτόχρονα πρέπει 

να παρέχεται ευελιξία στις αρµόδιες αρχές 

ώστε να βελτιστοποιήσουν τον όγκο στο 

πλαίσιο οικονοµικών και επιχειρησιακών 

πτυχών. 

(7) Ο όγκος για κάθε σύµβαση παροχής 

δηµόσιας υπηρεσίας για επιβατικές 

σιδηροδροµικές µεταφορές η οποία θα 
ανατεθεί µε ανταγωνιστική διαδικασία 
προσφορών πρέπει να καθοριστεί κατά 
τρόπο που να διευκολύνει τον 
ανταγωνισµό µεταξύ µικρών 
προσφερόντων, νεοεισερχοµένων και των 
κατεστηµένων φορέων εκµετάλλευσης για 
τις συµβάσεις αυτές, ενώ ταυτόχρονα 

πρέπει να παρέχεται ευελιξία στις αρµόδιες 

αρχές ώστε να βελτιστοποιήσουν τον όγκο 

στο πλαίσιο οικονοµικών και 

επιχειρησιακών πτυχών. 

Or. en 
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19.2.2014 A7-0034/65 

Τροπολογία  65 

Mathieu Grosch 

 εξ ονόµατος της Οµάδας PPE 

 

Έκθεση A7-0034/2014 

Mathieu Grosch 

Εγχώριες επιβατικές σιδηροδροµικές µεταφορές 

COM(2013)0028 – C7-0024/2013 – 2013/0028(COD) 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 9 α (νέα) 

 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 (9a) Θα πρέπει να εφαρµόζεται η αρχή 
της αµοιβαιότητας, προκειµένου να 
εξασφαλίζεται ο θεµιτός ανταγωνισµός 
και να αποτρέπεται η κατάχρηση των 
αποζηµιώσεων. Η αρχή αυτή δεν πρέπει 
να εφαρµόζεται µόνο στα κράτη µέλη και 
τις επιχειρήσεις που έχουν την 
εγκατάστασή τους στην Ένωση, αλλά και 
στις επιχειρήσεις από τρίτες χώρες που 
επιθυµούν να συµµετάσχουν σε 
διαδικασίες ανάθεσης στο εσωτερικό της 
Ένωσης. 

Or. en 
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19.2.2014 A7-0034/66 

Τροπολογία  66 

Mathieu Grosch 

 εξ ονόµατος της Οµάδας PPE 

 

Έκθεση A7-0034/2014 

Mathieu Grosch 

Εγχώριες επιβατικές σιδηροδροµικές µεταφορές 

COM(2013)0028 – C7-0024/2013 – 2013/0028(COD) 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 14 

 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(14) Σύµφωνα µε την εσωτερική λογική 
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1370/2007, θα 
πρέπει να καταστεί σαφές ότι η 
µεταβατική περίοδος έως τις 2 
∆εκεµβρίου 2019 αφορά µόνο την 
υποχρέωση οργάνωσης διαγωνισµών για 
τις συµβάσεις δηµόσιας υπηρεσίας. 

διαγράφεται 

Or. en 
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19.2.2014 A7-0034/67 

Τροπολογία  67 

Mathieu Grosch 

 εξ ονόµατος της Οµάδας PPE 

 

Έκθεση A7-0034/2014 

Mathieu Grosch 

Εγχώριες επιβατικές σιδηροδροµικές µεταφορές 

COM(2013)0028 – C7-0024/2013 – 2013/0028(COD) 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 15 

 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(15) Η προετοιµασία των 
σιδηροδροµικών επιχειρήσεων για τον 
υποχρεωτικό δηµόσιο διαγωνισµό για τις 
συµβάσεις δηµόσιας υπηρεσίας απαιτεί 
επιπλέον χρόνο για την αποτελεσµατική 
και βιώσιµη εσωτερική αναδιάρθρωση 
των εταιρειών στις οποίες είχαν στο 
παρελθόν ανατεθεί απευθείας τέτοιες 
συµβάσεις. Τα µεταβατικά µέτρα είναι, 
εποµένως, απαραίτητα για τις συµβάσεις 
που θα έχουν ανατεθεί απευθείας από την 
έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισµού 
έως τις 3 ∆εκεµβρίου 2019. 

διαγράφεται 

Or. en 
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19.2.2014 A7-0034/68 

Τροπολογία  68 

Mathieu Grosch 

 εξ ονόµατος της Οµάδας PPE 

Bogusław Liberadzki 

 εξ ονόµατος της Οµάδας S&D 

 

Έκθεση A7-0034/2014 

Mathieu Grosch 

Εγχώριες επιβατικές σιδηροδροµικές µεταφορές 

COM(2013)0028 – C7-0024/2013 – 2013/0028(COD) 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – σηµείο 4 – στοιχείο αα (νέο) 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1370/2007 

Άρθρο 5 – παράγραφοι 3α και 3β 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 (αα) Παρεµβάλλονται οι ακόλουθες 
παράγραφοι: 

 «3α. Μέχρι το τέλος της προβλεπόµενης 
στο άρθρο 8 παράγραφος 2 µεταβατικής 
περιόδου, τα κράτη µέλη και, εφόσον 
τούτο επιτρέπεται από την εθνική 
νοµοθεσία, οι αρµόδιες αρχές, δύνανται 
να αποκλείουν από τις διαγωνιστικές 
διαδικασίες προσφορών για την ανάθεση 
συµβάσεων παροχής δηµόσιας υπηρεσίας 
για σιδηροδροµικές µεταφορές, που οι 
αρµόδιες αρχές οργανώνουν στο έδαφός 
τους δυνάµει της παραγράφου 3 του 
παρόντος άρθρου, κάθε σιδηροδροµική 
επιχείρηση ή φορέα ή κάθε θυγατρική 
που ελέγχεται άµεσα ή έµµεσα από 
σιδηροδροµική επιχείρηση ή από την 
ελέγχουσα (holding) εταιρεία της, εάν η 
ελέγχουσα σιδηροδροµική επιχείρηση, η 
ελέγχουσα (holding) εταιρεία ή οι 
θυγατρικές τους: 

 (α) έχουν λάβει αδειοδότηση και 
παρέχουν εγχώριες σιδηροδροµικές 
υπηρεσίες σε κράτος µέλος του οποίου οι 
αρµόδιες αρχές δεν επιτρέπεται να 
αναθέτουν συµβάσεις παροχής δηµόσιας 
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υπηρεσίας µε ανταγωνιστικές διαδικασίες 
προσφορών, και 

 (β) έχουν επωφεληθεί από την απευθείας 
ανάθεση συµβάσεων παροχής δηµόσιας 
υπηρεσίας σιδηροδροµικών µεταφορών 
των οποίων το µερίδιο σε αξία είναι 
υψηλότερο από το 50% της συνολικής 
αξίας όλων των συµβάσεων παροχής 
δηµόσιας υπηρεσίας σιδηροδροµικών 
µεταφορών που ανατίθενται στην εν λόγω 
σιδηροδροµική επιχείρηση ή ελέγχουσα 
(holding) εταιρεία ή στις θυγατρικές 
τους. 

 Για τους σκοπούς της παρούσας 
παραγράφου, ως "έλεγχος" νοούνται 
οιαδήποτε δικαιώµατα, συµβάσεις ή 
οποιοδήποτε άλλο µέσο µε το οποίο, είτε 
µεµονωµένα είτε σε συνδυασµό, και 
λαµβανοµένων υπόψη των σχετικών 
πραγµατικών ή νοµικών εκτιµήσεων, 
παρέχεται η δυνατότητα άσκησης 
καθοριστικής επιρροής σε µια 
επιχείρηση, κυρίως µέσω: 

 (α) δικαιωµάτων κυριότητας ή χρήσης 
επί του συνόλου ή µέρους των 
περιουσιακών στοιχείων επιχείρησης, 

 (β) δικαιωµάτων ή συµβάσεων που 
παρέχουν το δικαίωµα της άσκησης 
καθοριστικής επιρροής επί της σύνθεσης, 
της ψηφοφορίας ή των αποφάσεων των 
εταιρικών οργάνων της επιχείρησης. 

 3β. Τα κράτη µέλη και, αν επιτρέπεται 
από την εθνική νοµοθεσία, οι αρµόδιες 
αρχές δύνανται να αποκλείουν από τη 
διαγωνιστική διαδικασία προσφορών 
κάθε φορέα ή επιχείρηση που ελέγχεται 
άµεσα ή έµµεσα από νοµικό ή φυσικό 
πρόσωπο ή πρόσωπα καταχωρηµένα σε 
τρίτη χώρα ή σε τρίτες χώρες, εκτός κι αν 
οι εν λόγω τρίτη χώρα ή τρίτες χώρες 
έχουν λάβει µέτρα που επιτρέπουν την 
ανάθεση συµβάσεων παροχής δηµοσίων 
υπηρεσιών µέσω διαγωνιστικής 
διαδικασίας προσφορών σε 
σιδηροδροµικές επιχειρήσεις 
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αδειοδοτηµένες σε κράτος µέλος.» 

Or. en 



 

<PathFdR>AM\1020245EL.doc</PathFdR> PE<NoPE>529.527</NoPE><Version>v01-00</Version> 

 

19.2.2014 A7-0034/69 

Τροπολογία  69 

Corien Wortmann-Kool 

 εξ ονόµατος της Οµάδας PPE 

 

Έκθεση A7-0034/2014 

Mathieu Grosch 

Εγχώριες επιβατικές σιδηροδροµικές µεταφορές 

COM(2013)0028 – C7-0024/2013 – 2013/0028(COD) 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σηµείο 2 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ 1370/2007 

Άρθρο 2 α – παράγραφος 6 – στοιχείο β 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(β) ο µέγιστος ετήσιος όγκος µιας 
σύµβασης παροχής δηµόσιας υπηρεσίας 
κατά χιλιοµετρικές αµαξοστοιχίες είναι 
είτε τα 10 εκατοµµύρια χιλιοµετρικές 
αµαξοστοιχίες είτε το ένα τρίτο του 
συνολικού εθνικού όγκου δηµόσιων 
επιβατικών σιδηροδροµικών µεταφορών 

στο πλαίσιο σύµβασης παροχής δηµόσιας 

υπηρεσίας, ανάλογα ποια τιµή είναι 
µεγαλύτερη. 

(β) ο ελάχιστος αριθµός συµβάσεων 
παροχής δηµόσιας υπηρεσίας για 
σιδηροδροµικές µεταφορές σε ένα κράτος 
µέλος ανέρχεται σε: 

 – µία, σε περίπτωση εθνικού όγκου της 
αγοράς επιβατικών σιδηροδροµικών 

µεταφορών στο πλαίσιο σύµβασης 

παροχής δηµόσιας υπηρεσίας ανερχόµενου 
µέχρι τα 20 εκατοµµύρια χιλιοµετρικές 
αµαξοστοιχίες· 

 – δυο, σε περίπτωση εθνικού όγκου της 
αγοράς επιβατικών σιδηροδροµικών 
µεταφορών στο πλαίσιο σύµβασης 
παροχής δηµόσιας υπηρεσίας 
υπερβαίνοντος τα 20 εκατοµµύρια και 
µέχρι τα 100 εκατοµµύρια χιλιοµετρικές 
αµαξοστοιχίες, υπό τον όρο ότι το 
µέγεθος µιας σύµβασης δεν υπερβαίνει το 
75% του συνολικού όγκου της αγοράς των 
συµβάσεων στο πλαίσιο των συµβάσεων 
παροχής δηµόσιας υπηρεσίας· 

 – τρεις, σε περίπτωση εθνικού όγκου της 
αγοράς επιβατικών σιδηροδροµικών 
µεταφορών στο πλαίσιο σύµβασης 
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παροχής δηµόσιας υπηρεσίας 
υπερβαίνοντος τα 100 εκατοµµύρια και 
µέχρι τα 200 εκατοµµύρια χιλιοµετρικές 
αµαξοστοιχίες, υπό τον όρο ότι το 
µέγεθος µιας σύµβασης δεν υπερβαίνει το 
75% του συνολικού όγκου της αγοράς στο 
πλαίσιο των συµβάσεων παροχής 
δηµόσιας υπηρεσίας· 
 

 – τέσσερις, σε περίπτωση εθνικού όγκου 
της αγοράς επιβατικών σιδηροδροµικών 
µεταφορών στο πλαίσιο σύµβασης 
παροχής δηµόσιας υπηρεσίας 
υπερβαίνοντος τα 200 εκατοµµύρια 
χιλιοµετρικές αµαξοστοιχίες, υπό τον όρο 
ότι το µέγεθος µιας σύµβασης δεν 
υπερβαίνει το 50% του συνολικού όγκου 
της αγοράς στο πλαίσιο των συµβάσεων 
παροχής δηµόσιας υπηρεσίας. 

Or. en 

 

 


